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Dersin Amaci

Cagatay Tiirkgesiyle yazilmis eserleri tanitarak donemin dil 6zellikleri
hakkinda 6grencileri bilgilendirme

Informing students about the language features of the period by
introducing works written in Chagatai Turkish

Ogrenme Ciktilar

1. Ogrenciler, Cagatay Tiirkgesiyle yazilmis eserleri, bu eserler iizerinde
yapilmis caligmalar1 6grenir

2. Bu donemin dil 6zellikleri hakkinda bilgi edinir

3. Gedai, Sekkaki, Babiir ve Ali Sir Nevai'nin eserlerinden Ornekler
okuyarak uygulamali olarak Cagatay Tiirk¢esinin s6z dagarcigim ve dil
ozelliklerini 6grenir

4. Cagatayca sozciiklerin yapisini ¢oziimler duruma gelir

5. Cagataycay1 onceki donemlerin dil 6zellikleriyle karsilastirir

1. Students learn about works written in Chagatai Turkish and the studies
conducted on these works.

2. They learn about the linguistic features of this period.

3. They learn the vocabulary and linguistic features of Chagatai Turkish
by reading examples from the works of Gedai, Sekkaki, Babiir, and Ali
Sir Nevai.

4. They analyze the structure of Chagatai words.

5. They compare Chagatai with the linguistic features of previous
periods.

Ogretim Yontem ve Teknikleri

Anlatim, soru-cevap, problem ¢6zme, tartisma

Lecture, question-answer, problem solving, discussion

Dersin Kaynaklar:

e Janos Eckmann, Cagatayca El Kitabi, Cev. Giinay Karaagag,
Istanbul 1988.

e Janos Eckmann, "Cagatay Dili Hakkinda Notlar", Tiirk Dili
Arastirmalar1 Yilligi-Belleten, 1958, s. 155-126.

e Janos Eckmann, "Cagatay Dili Ornekleri I, Nevai divanlarindan
pargalar", Tiirk Dili ve Edebiyat: Dergisi, cilt: IX, Istanbul 1959,
s.33-64.
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e Janos Eckmann, “Die tschaghataische Literatur®. In: Philologiae
Turcicae Fundamenta II., p. 304-402, Wiesbaden 1965.

e Janos Eckmann, Chagatay Manual, Bloomington 1966

e  Sir Gerard Clauson, An Etymological Dictionary of Pre-
Thirteenth-Century Turkish. Oxford 1972.

e Mustafa Argunsah, Cagatay Tiirkcesi, Kesit Yay., Istanbul, 2013.

Dersin Meslek Egitimini Saglamaya Yonelik Katkisi (ilgili secenegi isaretleyiniz)

X Tiirk Dili ve Edebiyati ve temel bilimler egitimine katk1
DX Temel yasam bilimleri egitimine yonelik katk1
[] Tiirk Dili ve Edebiyat1 alaninin temel uygulamalarinin egitimine yonelik katki (asagidaki seceneklerden birini
isaretleyiniz):
X] Onemli diizeyde bilimsel yontem ve teknik bilgi iceriyor
[] Diisiik diizeyde bilimsel yontem ve teknik bilgi iceriyor
[] Bilimsel yontem ve teknik bilgi bileseni yok
[ ] Egitim programinin teknik igerigini biitiinleyen, kurum ve program amaglar1 dogrultusunda genel
egitime yonelik katki

Dersin Program Ciktilari ile Olan {liskisi (ilgili secenekleri isaretleyiniz)

Katki Diizeyi

No [ Program Ogrenme Ciktilari
1 2 3 4 5

Tiirk Dili ve Edebiyat1 alaninda yeterli bilgi birikimi ile kuramsal ve X
uygulamali bilgilerini alanlarinda kullanabilme becerisine sahip olur.

1 They will acquire sufficient knowledge in Turkish Language and
Literature and the ability to apply theoretical and practical knowledge in
their field.

Tiirk Dili ve Edebiyat1 alaninda edindigi ileri diizeydeki bilgi ve becerileri X
kullanarak verileri yorumlar ve degerlendirir, giincel teknolojik
gelismelere paralel sorunlari tanimlar, analiz eder, arastirmalara ve
kanitlara dayali ¢6ziim 6nerileri gelistirir.

They will interpret and evaluate data using the advanced knowledge and
skills acquired in Turkish Language and Literature, identify and analyze
problems parallel to current technological developments, and develop
solutions based on research and evidence.

Tiirk Dili ve Edebiyat1 alaniyla ilgili olay ve olgular1 kavramsallagtirma X
becerisine sahip olur; bilimsel yontem ve tekniklerle inceler.

3 They will acquire the ability to conceptualize events and phenomena
related to Turkish Language and Literature and analyze them using
scientific methods and techniques.

Disiplinler arasi bakis agisi kazanir, ¢alismalarini diizgilin bir sekilde sozlii X
ve yazil olarak ifade edebilir.

They will gain an interdisciplinary perspective and be able to express their
work fluently both orally and in writing.

Tiirk Dili ve Edebiyat1 alaninda saha ¢aligmasi, veri toplama, sonuglari X
analiz etme, arsivleme, metin ¢6zme ve/veya yorumlama becerisi kazanir.
5 They will acquire the skills to conduct fieldwork, collect data, analyze
results, archive, decipher, and/or interpret texts in the field of Turkish
Language and Literature.
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Tiirk Dili ve Edebiyat1 alan ile ilgili uygulamalarda bireysel ve/veya ekip
iiyesi olarak sorumluluk alir.

They will take responsibility in applications related to Turkish Language
and Literature, both individually and/or as a team member.

Bir yabanci dili en az Avrupa Dil Portfoyii B1 Genel Diizeyinde X
kullanarak alanindaki bilgileri izler ve meslektaslar ile iletisim kurar.
7 They will use a foreign language at least at the European Language
Portfolio B1 General Level to keep up with developments in their field
and communicate with colleagues.

Yasam boyu 6grenmenin gerekliliginin bilincine sahip olur ve mesleki
bilgi ve becerilerini siirekli olarak gelistirir.

They will be aware of the necessity of lifelong learning and will
continuously improve their professional knowledge and skills.

Tiirk Dili ve Edebiyati alani ile ilgili verilerin toplanmasi, yorumlanmasi,
uygulanmasi ve sonuglariin duyurulmasi agsamalarinda toplumsal,
bilimsel, kiiltiirel ve etik degerlere uygun hareket eder.

Acts in accordance with social, scientific, cultural, and ethical values in
the collection, interpretation, application, and dissemination of data
related to the field of Turkish Language and Literature.

Sosyal haklarin evrenselligi, sosyal adalet, kalite yonetimi ve siireclerine
uygun davranma ve katilma (Kalite kiiltiiriiniin yerine) ve kiiltiirel
degerlerin korunmasi ile ¢evre koruma, i saglig1 ve giivenligi konularinda
yeterli bilince sahiptir.

Demonstrates sufficient awareness of the universality of social rights,
social justice, compliance with and participation in quality management
and processes (instead of quality culture), the protection of cultural values,
environmental protection, and occupational health and safety.

10

Hafta Islenen Ders Konusu

Cagatay Tiirkgesinin ortaya gikis siireci, donemleri, temsilcileri
The emergence of Chagatai Turkish, its periods, and its representatives

Cagatay Tiirkgesinin dil 6zellikleri, tarihi Tiirk lehgeleri i¢indeki yeri
Linguistic characteristics of Chagatai Turkish and its place among historical Turkic dialects

Klasik dncesi donemin temsilcileri ve donemin dil 6zellikleri
Representatives of the Pre-Classical Period and its linguistic characteristics

Sekkaki Divani’ndan pargalarin okunup incelenmesi
Reading and analyzing excerpts from the Sekkaki Divan

Lutfi Divani’nindan pargalarin okunup incelenmesi
Reading and analyzing excerpts from the Lutfi Divan

Gedai Divani’nindan pargalarin okunup incelenmesi
Reading and analyzing excerpts from the Gedai Divan

Yusuf Emiri Divan’indan parcalarin okunup incelenmesi
Reading and analyzing excerpts from the Yusuf Emiri Divan

8. |ARA SINAV

Klasik donem temsilcileri ve donenimin dil 6zellikleri

o Representatives of the Classical Period and its linguistic characteristics
10 Ali Sir Nevayi’nin Nevadirii’s-Sebab’indan pargalarin okunup incelenmesi
*  |Reading and analyzing excerpts from Ali Shir Navayi's Nevadir al-Shabab
1 Ali Sir Nevayi’nin Gara’ibii’s-Sigar’indan parcalarin okunup incelenmesi
" |Reading and analyzing excerpts from Ali Shir Navayi's Gara'ibu al-Sigari
12 Hiiseyin Baykara Divani’ndan parcalarin okunup incelenmesi
*  |Reading and analyzing excerpts from Hiiseyin Baykara's Divan
13 Babiirname’den pargalarin okunup incelenmesi

Reading and analyzing excerpts from the Baburnama
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14 Ebulgazi Bahadir Han’1n Secere-i Terakimesi’nden bdliimler okunup incelenmesi
*  |Reading and examining sections from Ebulgazi Bahadir Khan's "Secere-i Terakimesi"

15 Ebulgazi Bahadir Han’1n Secere-i Tiirk’linden boliimler okunup incelenmesi
*  |Reading and examining sections from Ebulgazi Bahadir Khan's "Secere-i Tiirk"

DERS DEGERLENDIRME SiSTEMi

Tiir Sayisi Katki Pay1 (%)

Dénem ici Sinav/Calismalar 1 40

Doénem Sonu Sinavi 1 60
Toplam 100
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